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MPOBJIEMA HAIIUOHAJIBHOT' O XAPAKTEPA
B HOBEJIVIMCTUKE BAIIIMHI' TOHA UPBUHTI'A

O0.10. ACIOKEBUY
(IlonoyKuii 2ocyoapcmeeHHbLil yHUGEPCUNEent)

Paccmompena npobnema nauyuonansnozo xapaxmepa é meopuecmee B. Hpeunza, ananusupyromcs xy-
0o0itcecmeentble 06pazsl, HAUOOIEE NOJIHO 8LIPANCAIOUUE NO3UY IO ABMOpA.

TepMHH «HaIMOHANBHBIA XapakTep» He SBIETCS IHTepaTypoBequeckuM. OH JIEXHT B cepe 3THOICH-
XOJIOTHH, KOTOpasi He BbIpaboTana €AMHOrO B3MIAAa Ha MpoOieMy HalMOHAlIbHOrO XapakTepa. A. MHkelnbc u
J1. JleBUHCOH, HampuMep, AeNalu HeyTeIIUTeNbHbIH BbIBOX: «IIpu HalleM HBIHEIIHEM OIPAHHMYEHHOM COCTOS-
HUM TIO3HAaHUS W HCCIEIOBATENbCKOM TEXHOJOTMH HENb3sl yTBEPXKAaTh, YTO Kakas-THOO Hamus HMeeT HaIlHo-
HabHBIA xapakTepy [1, c. 428]. CocTosHHMEe HAaydYHBIX MOWUCKOB B 3TOH 00JACTH XapaKTepPH3YyeTCs KaK KPH3HC-
Hoe. Mcxons W3 TOTo, YTO HAI[MOHAIBHBIN XapakTep BCE-TAKM CYIIECTBYET M IPOSBISLETCS B HOPMaxX ITOBEACHUS
" crenuUUeckuX HAIMOHANBHBIX LEHHOCTSX, MOMpoOyeM IOKa3aTh 3TO Ha Marepumane Iureparypsl. Ha Ham
B3ITISA, TpoblieMa HAaIMOHANBHOTO XapakTepa B KOHTEKcTe TBopuecTBa B. MpBuHra ocobeHHO akTyamsHa. Bo-
HEpBEIX, IIOTOMY, YTO B IPOM3BeACHMAX VpBHHTA Hammm oOpa3sHOE OTpPaXXEHHE €ro COBPEMEHHHKH - aMEpHKaH-
bl Hagana XIX Beka. To, kak mucareinb XyAOXKECTBEHHO OCMBICIMI HAIMOHAIBHYIO UCTOPHIO U HAIMOHAJIbHbIH
XapakTep BO BPEMEHA CTPEMUTEIBHOIO POCTa CaMOCO3HAHUS aMEPUKAHLEB, IPEICTaBIseT OOJBLION HHTEpEC.
Bo-BTOpBIX, TBOPUECTBO BBLIAIOLIETOCS AEATENS CBOEH 3MOXM, Npu3HaHHOro B EBpome u Amepuke yxe Impu
M3HHU, MOIJIO OKa3aTh 3aMETHOE BIMsSHHE KaK Ha CTAHOBJEHHUE MJEAOB M LIEHHOCTEH o0liecTBa, Tak U Ha (op-
MHPOBAHHE JTUTEPATyPHON TPaJULUH.

OrmpezeneHre 4epT HAIMOHATBHOTO aMEPHKAHCKOTO XapakTepa IIPEACTABIISCTCS CIOXKHOI 3amadeif, mo-
CKOJNBKY AMepHuKa - cTpaHa MMMHrpaHtoB. Hecmorps Ha 1O, uro B XIX Beke CIIIA Ha3pIBaNM «IUIABHIIBHBIM
komIoM» («melting poty), pasaHaus MeXmy JIOIbMH, MPUOBIBIIMNME H3 PAa3HBIX CTPAaH MHpA, MONHOCTHIO HE CTHU-
pamuchk. Ilpu3HaB 3TO, COBPEMEHHBIC aMEpPHKAHIBI MPEANOYNTAIOT BBIpAKCHHE «MHCKa canarta» («salad bowl»),
UHIPEIUCHTHl KOTOPOTrO YHUKAIBHBI, HO BCE BMecTe (OPMHUPYIOT eAuHOE Lenoe. IlombiTka BBIAEIUTH COCTaB-
JISIIOLIME aMEPUKAHCKOI'O XapaKTepa BIIOJIHE MOXET pa3OUThCS O CTEHY CTEPEOTUIIOB, NPUHSTHIX 110 OTHOIICHUIO
K aMepHKaHIaM. KIIFouoM K MOHMMaHHIO HATypBl IPEICTaBHTENEH 3TOH HAIMH MOTYT IOCIYXXHTh MBICIH HX CO-
oTeuecTBeHHUKOB. Pabora ®penepuka Tépuepa «Dpontup B amepukaHckoil ucropum» («The Significance of
the Frontier in American History», 1893), B cBoe Bpems m3MenuBmias ucropuorpaduio CIIA, no cux mop moms-
3yeTcs aBTOPUTETOM B CTpaHe. [ HaIlero HMCCIEOBAHHSA BAXXHO TO, YTO TEpHEp BBIAENNI YepTHl HETOBTOPH-
MO0 aMEpPUKAHCKOIO XapaKTepa, KOTOpBLI BBIKOBBIBAICS B OOpbO€ 3a HOBbIE TeppuUTOpUM - Ha (poHTHpe. ['py-
60CTb U cuJla B COYETAHUU C IPOHULIATEIBHOCTBIO M JIIOOO3HATENbHOCTbIO, NPAKTHYHBIA CKIaJ yMa, HeyeMHas
SHEPrHs, U300pETaTeNbHOCTb, HHIMBUAYAIM3M, CBOOOJONIOOME - TAKOBBI HCTHHHO aMEPUKAHCKUE 4YEpThl, IIO
MHEHUIO HcTopuka [2]. MOXXHO He pa3feisiTh B3MULAAbl aBTOpa IO MOBOAY IJIaBEHCTBYIOLIEH ponau ¢poHTUpa B
aMepUKaHCKOM HCTOpUU, HO CIEeLyeT YUUTHIBATh €[0 MHEHUE IIPU PACCMOTPEHUM aMEPUKAHCKOIO XapaKTepa.

B. HpBuHT 0BT OXHMM U3 TEPBBIX IHCaTelel, KOTOPHIM yAaloch HaMETHTh 00pa3 HAI[IOHAIBHOTO ame-
pukaHckoro repost. bpom bone - nmepconax «Jlerenapl o Connoil JlomuHe» - mepBblil B rajepee MOAOOHBIX 00-
pazoB. OH XOpOIIO BHHCHIBACTCS B XapakTepHCTHKy TépHepa, maHHyI0 ropasno mosxe. «Kuura sckusoB» («The
Sketch Book»), B KoTOpy!0 BXOAWT yHOMsSHYyTas HOBelUla, Obuta omyOnmkoBaHa B 1820 roxy. bpom Bome Hane-
JIEH OTPOMHON CHJIOM U aTIETUYECKUM TEJOCHIOXKEHHEM, IpyOOBaTbIM, HO HE JMIIEHHBIM IIPUBJIEKATEIbHOCTU
muuoM. «boHe» He daMuiusg, a Mpo3BUINE, KOTOPOE OH MOMy4ms Osarofgaps CBOMM (DU3MUYECKUM JIaHHBIM.
(«boHe» mMO-aHITHHCKK O3HadaeT «KocTh»). OgHako bpoM He CHOKOIHBIN M OmaromyIIHBIA OOTaTHIph, a JHEP-
TMYHBIA U Jep3Kuil ImpeABoaUTENb JepeBeHckoll mononexu. «He was always ready for either a fight or a frolic;
but had more mischief than ill-will in his composition; and, with all his over-bearing roughness, there was a
strong dash of waggish good humor at bottom» [3, c. 296]. («OH npeObIBaN B MOCTOSHHOH T'OTOBHOCTH YYHHHUTD
JpaKy WM KaKylo-HHOyIb 3a0aBHYIO BBIXOAKY, XOTS, B CYIIHOCTH, B HeM OBUIO ropa3no OonblIe 34710pa, YeM
3100b1; IpU Bcell ero Oe3rpaHuuHOil rpyOocTH OCHOBHOH depToil Xapakrepa bpoma Oblia HeynepKUMO pBYyILas-
sl HapyXy MOJIOZasi, IPOKa3IuBasi BECEIoCTby [4, c. 219]).

Amnanoruynsle 4epTsl VIpBHHT HpHITICHIBAET eme OAHOMY HepcoHaxy - [ombdy Xednurepy - TIaBHOMY
repor OJHOMMEHHON HOBelulbl M3 cOopHuKa «bpeiicOpumk-xomn, uiu Omopuctel»y («Bracebridge Hall, or The
Humorists»). IIpudeM cXOACTBO BBIpaXKaeTcsl Jake B OTOOPE JIEKCHKH, MCIOJIB3YyeMOH Ul ONMHUCaHHUsi O0OHX Ie-
poes: «..of all unlucky urchins, Dolph Heyliger was the most mischievous. Not that the whipster was really
vicious; he was only full of fun and frolic... He was continually getting into scrapes...» [5, c. 42]. («...u3 Bcex
OTYasHHBIX COpBaHUOB ropoaka Jonbd Xeinurep ObUI caMblM OTYasHHBIM COpBUrooBoi. Henb3s ckasats,
4T00Bl 3TOT YEPTECHOK HAXOAWICA BO BIACTH KAaKUX-IMOO MEP3KUX HOPOKOB, OJHAKO OH OTJIHYANCS Oe3MEPHBIM
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030pPCTBOM M BeceJoCThio... Jlonb( MOCTOSIHHO momanan B Kakyro-HHOyap Oexmy..» [4, c. 279]). Drtor Tun 0e3-
3100HOrO XyJIHraHa ¥ OTYassHHOIO O30pHUKa OnecTdme packpoeT Mapk TseH, co3maB obpa3sl Toma Collepa,
I'exnpbeppu @uHHA U ApYyrux CBOMX nepcoHaxel. I'epou VpBuHra He Tak pealUMCTHYHbl U MHOTOIPAHHBI, HO B
HUX €CTh KapKac XapakTepa, KOTOPbIH MucaTellb BUAEI WM XOTEN BUJIETh B HACTOAIIEM aMEpPUKaHIIE.

U Bbpom boue, n Jlonp Xeinurep - meneycTpeMIICHHBIE, yIpsAMbIe HAaTyphl, KOTOpEIE OepyT OT KU3HU
BCE, YTO XOTAT, HECMOTPsI Ha mperpambel. B cimywae ¢ Bpomom mpemstcTBueM siBisteTcst yumrenb Mxabon Kpeits,
npeTeHaymuid Ha pykKy mnpekpacHoi Karpunael Ban Taccens. Ero Bbpom ycrpansier oueHb ocTpoyMHO - Haps-
&KaeTcs B KOCTIOM BcajnHuka 6e3 roioBbl, KOTOPOrO OOMUTCS Cye€BEpHBIH y4YMTEIb, M M3LOHSET €ro W3 JIEPEBHU.
Jonbdy NPHXOAUTCS NMPOWTH MONTHIl IMyTh NOKTOPCKOTO y4YEHHKA, OXpPaHHUKA J[oMa C HMpPUBHACHUSIMH, ITyTelle-
CTBEHHHMKA, IIPEkKJE YeM OH HalJeT KiaJ U KEHUTCS Ha XOpolleHbKOU noudepu AHToHM Ban nep Xeiinena. O0o-
UM TeposiM Kak IIPU3 3a HPOSABIECHHYI) XUTPOCTb, CMEIOCTb, HAXOJUUBOCTb JIOCTAIOTCA KpacaBUIbI-kKeHbl. Mp-
BUHI CO3/1a€T MJEalbHbIl XKEHCKHH 00pa3, KOTOPbIA IEepeKOUEeBLIBAECT U3 OAHOW HOBEJUIBI B APYryr0. JTO - CBe-
X&Kas, CTpoilHas, cUHernasas, LBeTyllas AEBYILIKA, ofeTas 10 CTapUHHOW roiutaHiackod moze. Ilucarenb He cky-
IUTCS HA «BKYCHBIE» OSIHTETHI U «COYHBIE» cpaBHeHHA: «Plump as a partridge, ripe and melting and rosy
cheeked as one of her father’s peaches» [3, c. 294]. («IlyxneHbkas, Kak KypolaTka, KpelKas, HEXXHas U PO30BO-
mieKast, Kak Mepcuk u3 cajxa ee otua» [4, c. 214]). TakoB THNMYHBIN XKEHCKUH MOPTPET B HOBEIUIMCTHKE VpBUH-
ra; €ero OCHOBHBIE YEPThl - IIOKOPHOCTb, JOMOBUTOCTb, N0OOpOAeTeNnbHOCTh. [IpuuemM oOpHCOBaHBI JKEHCKHE 00-
pa3sl JOCTATOYHO CXEMAaTHYHO, OHM BTOPOCTCIICHHBI M craTmdyHbl. OOpa3 Jlombda mpuMedaTeNeH eme OXHOM
ocobenHocThl0. Kak ormewaer A.M. 3BepeB: «..3Ta IIOBECTh O IOHOINIE, KOTOPOTO BOCIHTHIBATA OBJOBEBIIAS
MaTb, TaK YTO OH C JAETCTBA NPUKOCHYJCA K TOPECTSIM U JIMIIEHUAM, NPEACTaBIseT cOoOOH NepByl0 pa3pabOoTKy
CIOJKE€Ta, KOTOPBI CTaHET AJIsl aMEPUKAaHCKOH JUTepaTypbl KIaCCHYECKUM: OErCTBO OT HAJaKEHHOI'O ObITa B €Ile
HE TPOHYThblE LUBMIM3AaLMEN Kpas, UCIbITaHHE ceOs B NPSAMOM COIPUKOCHOBEHUM C CYpOBOH Hpupojoil, mpu-
oOllleHHe K MHUPY E€CTECTBEHHBIX OTHOILEHUH, IIOCTYJaTOB U LEHHOCTEH, COXPAHEHHBIX OXOTHHKAMM U HHICH-
namu, OynymuMmu INaBHbIMU HepcoHaxamu Kynepa» [6, c. 82]. Kak u riaBHbIA repoil U3BECTHOH NEHTalOrMU
Kynepa Haranusne bamno, Jonbd Xeiinmurep cuiieH, J0BOK, OecCTpalleH, YMEET HPEBOCXOJHO CTPENATh, ILIa-
BaTh, JIOBUTH PbIOy. OH YyIOTHO 4yBCTBYyeT ce0s Cpelu UHICHIEB, BOCXHUIIAETCS KPacOTOH IMKOH IpPHPOABL.
«A man is never a man till he can defy wind and weather, range woods and wilds, sleep under a tree, and live on
bass-wood leaves» [5, c. 67] («ToT He MyX4nMHA, KTO He Hay4mICS NPE3NPaTh BETEp M HEMOToXy, OpOAUTH IO
jJecaM U IyCTbIHSM, CIaTh HOJ JEPEBbAMH U IUTAThCS B HYXIE JIUCTbAMH aumbD» [4, c¢. 313]), - roBopur apyr
Honbda AuTtoHM BaH aep XeieH, U 3TH CJIOBa 3By4aT Kak Hemnpepekaemas uctuHa. Daxtuuecku, Honbd Xeii-
qirep - 3To npoobpas MHorux repoes Kymnepa, bper I'apra, Tena. Mcropus o Hdonbde UMeeT cuacTIUBBIA KO-
HeIl - OH JKEHHTCS, CTAHOBUTCS yBa)kKaeMBIM WICHOM oOmecTBa. ONHAKO YTO-TO B 3TOH OJIATOIOIYYHOH pa3Bsi3-
K& HaCTOpaKUBaeT - HE COBCeM Hoaxoasdmumu i Jonbda 3aHATUAMHM KaxXyTcs Apyxk06a ¢ OyproMuCTpoM,
IpejceaTeNbCTBOBaHNE Ha OaHKETaX, pa3BeleHUE MOPOMUCTBIX Jomaneld u OoeBbIX NETyXoB. [la U caM aBTOp
TOBOPUT O TOM, 4TO «OBLIO OBl CKYYHO ONHUCHIBATh B MOJAPOOHOCTSX €ro AalbHEHIIYIO XKH3HBY, CHITYIO, pa3Me-
peHHYIO, JHIIeHHYI0 mnpukitodeHuid. Vcropus [donbda - 3T0 cBOeOOpasHBIM BapHaHT «aMEPUKAHCKOH MEYTHD»,
IIPOTUBOPEUUBYIO IPUPOAY KOTOPOIl MOYyBCTBOBANI MIpBHHT.

Camble n3BecTHble nepcoHaxu - HukepOokep u Pun Ban Bunkib - He 001afaloT TEMU uYepTaMHU Xapak-
Tepa, KOTOpbIE NMPUHATO CUUTATh aMepUKaHCKUMU. OHM cKopee NpHHAIexaT mnpouuioMy. OHU HEYIOTHO 4YyBCT-
BYIOT ceOsl Cpell SHEPTHYHBIX M JENOBEIX COBPEMEHHHKOB M HPEIIIOYMTAIOT KUTh BOCHOMHHAHHMAMH. Uymako-
BaTble, HE IPHUCIOCOOJIEHHBIE K XXM3HHU, CTAPOMOJHBIE, OHH, TEM HE MEHEE, CTalU YacThbl0 AMEPUKAHCKOH KyJlb-
Typbl. Pun u HukepGokep CIOBHO 3aCTaBIISIOT aMEPUKAHLEB OTBETUTh HAa BONPOC: KTO OHM, OTKYyJa HpPUILIA U
Kyna uayT. Bee ynomsHyThle nepcoHaxu VpBuUHra UMEIOT IOJUIaHACKOE IMPOMCXOXKAeHHe. B 3ToM MoxHO yc-
MOTpETh PErUOHAIN3M, NPHUCYLIUN aMEPUKAHCKOM JMTEpaType B LEJIOM U NPOSBUBLIMICS B TBOPYECTBE JAHHOIO
THcaTeNs, KOTOPHIH TPEICTaBIsul cpeuue mrathl. Helo-Mopk (HoBblii AMcTepnaM), Kak H3BECTHO, OBUI OCHO-
BaH roJUIaHJLAMM, U POJUBLIMICA B HeM VIpBUHI elle B AETCTBE ObLI OYapOBaH HACIEAUEM IEPBBIX IMOCENICH-
1eB. OTOT MOIYCKAa304HBbI POMAHTUUECKMH MHUp CTal HEOThEMIIEMOH 4YacThlO HOBEJUIMCTUKHU IHcaTens, K Joc-
TUDKEHUSAM KOTOPOIO MOXHO OTHECTH U Pa3pabOTKy HAIIMOHAJIBHOI'O XapaKTepa B aMEpPUKaHCKOU JIUTepaType.
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